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EN 
10000 mAh power bank COB light 

 
Specification: 

 
1. Nine COB lights 
2. Switch button 
3. Type-C input and output 

Input: DC 5V/2.4A,9V/2A,12V/1.5A 
Output: DC 5V/3A,9V/2.22A,12V/1.66A 

4. USB-A output: DC 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A 

5. LCD display 

6. Cable with type-C output: DC5V/2A, 9V/2A 

 

Battery:  Li-Polymer battery  
Capacity:  10000mAh/37Wh 
 

COB light: 
Long press to switch on and long press to switch off. 
 

LCD display: 
The LCD display shows the remaining battery power in the product 
by 0-100%. If LCD display show 100% this means the item is fully 

charged. 



A green icon lit up on top right corner of the display represents the 

item is under fast recharging or fast charging of any connected 
device. Green icon off means the item under recharging or 
charging any device in ordinary designated speed. 

 
Press the switch button once to switch on the display and double 
click to switch it off. 

 
Recharging the power bank: 
Recharging the power bank using the cable provided and connect 

to a suitable power source. Charging speed varies with cable used 
and power input ratings. 
 

Charging device: 
You can recharge your device either by the provided separate 
type-C cable or the attached type-C cable or connect your power 

cable to your device with USB-A.  
 
After the mobile phone is fully charged, unplug the charging cable. 

Charging speed varies with devices designated rating and cable 
designated speed. 
 

Attention: 

• This product is not waterproof. Please do not wet it or use it 
during heavy rain. 

• If the product accidentally falls into the water, please use a 
clean cloth to absorb the water on the product’s surface, and do 

not switch on the device immediately until completely dry. 

• Please do not throw the power bank into fire to avoid explosion. 

• Do not use or store the power bank in a hot (over 50 degree 
Celsius), wet or corrosive environment. 

• Please keep out of reach of children. Do not use leave product 
unattended whilst in use. 

• Do not open the device – shock hazard. 

• Check whether the power bank is suitable for your mobile phone 
or electronic equipment prior to use. 

• If the power bank has not been used for a long time, the power 
of the built-in battery can be depleted. To solve this problem, 



charge the charger for 2- 3 hours. When it has been charged it 

will function again. 

• To avoid damaging the battery, please use it at least once in 
every 6 months. 

• Do not use the mobile phone whilst the battery is being charged 
with the power bank and do not charge the power bank 

overnight. 

• Do not leave the power bank operating in airtight space in direct 
sunlight as this may cause the maximum operating temperature 
to be exceeded. 

• Keep the power bank idle when recharging, do not keep 
charging other devices and recharging the power bank at the 
same time. 

 
DE 
10000 mAh Powerbank COB Licht 

 
Technische Daten:  

 
 
1. Neun COB-Lichter  
2. Schalter 

3. Typ-C-Eingang und -Ausgang 
Eingang: DC 5V/2.4A,9V/2A,12V/1.5A 
Ausgang: DC 5V/3A,9V/2.22A,12V/1.66A 



4. USB-A Ausgang: DC 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A 

5. LCD-Anzeige 
6. Kabel mit Typ-C-Ausgang: DC5V/2A, 9V/2A 
 

Akku: Li-Polymer-Akku  
Kapazität: 10000mAh/37Wh 
 

COB-Licht: 
Langes Drücken zum Einschalten und langes Drücken zum 
Ausschalten. 

 
LCD-Anzeige: 
Die LCD-Anzeige zeigt die verbleibende Akkuleistung des 

Produkts von 0-100% an. Wenn die LCD-Anzeige 100 % anzeigt, 
bedeutet dies, dass das Gerät vollständig aufgeladen ist. 
Ein grünes Symbol in der oberen rechten Ecke des Displays zeigt 

an, dass das Gerät über die Schnellladefunktion aufgeladen wird 
oder ein angeschlossenes Gerät schnell auflädt. Wenn das grüne 
Symbol nicht leuchtet, bedeutet dies, dass das Gerät in der 

normalen Geschwindigkeit aufgeladen wird oder ein Gerät auflädt. 
 
Drücken Sie den Schalter einmal, um das Display einzuschalten, 

und zweimal, um es auszuschalten. 
 
Aufladen der Powerbank: 

Laden Sie die Powerbank mit dem mitgelieferten Kabel auf und 
schließen Sie sie an eine geeignete Stromquelle an. Die 
Ladegeschwindigkeit variiert je nach verwendetem Kabel und 

Eingangsleistung. 
 
Gerät aufladen: 

Sie können Ihr Gerät entweder mit dem mitgelieferten separaten 
Typ-C-Kabel oder dem beiliegenden Typ-C-Kabel aufladen oder 
Ihr Stromkabel über USB-A an Ihr Gerät anschließen.  

 
Nachdem das Mobiltelefon vollständig aufgeladen ist, ziehen Sie 
das Ladekabel ab. 

Die Ladegeschwindigkeit hängt von der Leistung des Geräts und 
der Geschwindigkeit des Kabels ab. 



Achtung! 

• Dieses Produkt ist nicht wasserfest. Bitte setzen Sie es keiner 
Nässe aus und verwenden Sie es nicht bei starkem Regen. 

• Wenn das Produkt versehentlich ins Wasser fällt, verwenden 
Sie bitte ein sauberes Tuch, um das Wasser auf der Oberfläche 
des Produkts aufzusaugen, und schalten Sie das Gerät nicht 

sofort ein, bis es vollständig trocken ist. 

• Bitte entsorgen Sie die Powerbank nicht im Feuer, um eine 
Explosion zu vermeiden. 

• Verwenden oder lagern Sie die Powerbank nicht in einer heißen 
(über 50 Grad Celsius), nassen oder korrosiven Umgebung. 

• Bitte bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf. Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn 
Sie es benutzen. 

• Öffnen Sie das Gerät nicht - Stromschlaggefahr. 

• Prüfen Sie vor der Verwendung, ob die Powerbank für Ihr 
Mobiltelefon oder elektronisches Gerät geeignet ist. 

• Wenn die Powerbank über einen längeren Zeitraum nicht 
benutzt wurde, kann sich die Leistung des eingebauten Akkus 

entladen. Um dieses Problem zu lösen, laden Sie das Ladegerät 
2 bis 3 Stunden lang auf. Nach dem Aufladen funktioniert sie 
wieder. 

• Um eine Beschädigung des Akkus zu vermeiden, verwenden 
Sie ihn bitte mindestens einmal in 6 Monaten. 

• Benutzen Sie das Mobiltelefon nicht, während der Akku mit der 
Powerbank geladen wird, und laden Sie die Powerbank nicht 
über Nacht auf. 

• Lassen Sie die Powerbank nicht in einem luftdichten Raum in 
direktem Sonnenlicht arbeiten, da dies zu einer Überschreitung 

der maximalen Betriebstemperatur führen kann. 

• Lassen Sie die Powerbank während des Aufladens im Leerlauf, 
d.h. laden Sie nicht gleichzeitig die Powerbank und andere 
Geräte auf.  

 

FR 
Batterie externe 10 000 mAh avec Lampe COB  
 
Spécifications : 



 
1. Neuf lumières COB 
2. Bouton de commutation 
3. Entrée et sortie de type C 

Entrée : DC 5 V/2,4 A, 9 V/2 A, 12 V/1,5 A. 
Sortie : cc 5 V/3 A, 9 V/2,22 A, 12 V/1,66 A. 
4. Sortie USB-A : DC 5 V/3 A, 9 V/2 A, 12 V/1,5 A. 

5. Écran LCD 
6. Câble avec sortie de type C : DC5V/2A, 9V/2A 
 

Batterie : batterie Li-Polymère 
Capacité : 10 000 mAh/37 Wh 
 

Lumière COB : 
Appuyez longuement pour allumer et appuyez longuement pour 
éteindre. 

 
Affichage LCD: 
L'écran LCD affiche la puissance restante de la batterie dans le 

produit de 0 à 100 %. Si l'écran LCD affiche 100 %, cela signifie 
que l'article est complètement chargé. 
Une icône verte allumée dans le coin supérieur droit de l'écran 

indique que l'élément est en charge rapide ou en charge rapide de 
tout appareil connecté. L'icône verte éteinte signifie que l'article est 
en train de recharger ou de charger n'importe quel appareil à la 

vitesse ordinaire désignée. 



 

Appuyez une fois sur le bouton de commutation pour allumer 
l'écran et double-cliquez pour l'éteindre. 
 

Recharger la banque d'alimentation : 
Rechargez la batterie externe à l'aide du câble fourni et connectez-
la à une source d'alimentation appropriée. La vitesse de 

chargement varie en fonction du câble utilisé et de la puissance 
nominale. 
 

Dispositif de chargement : 
Vous pouvez recharger votre appareil soit à l'aide du câble de type 
C séparé fourni, soit du câble de type C fourni, ou connecter votre 

câble d'alimentation à votre appareil avec USB-A. 
 
Une fois le téléphone mobile complètement chargé, débranchez le 

câble de chargement. 
La vitesse de charge varie en fonction de la valeur nominale de 
l'appareil et de la vitesse désignée du câble. 

 
Attention: 
• Ce produit n'est pas étanche. Veuillez ne pas le mouiller et ne 

pas l'utiliser sous de fortes pluies. 
• Si le produit tombe accidentellement dans l'eau, veuillez utiliser 

un chiffon propre pour absorber l'eau sur la surface du produit et 

n'allumez pas l'appareil immédiatement jusqu'à ce qu'il soit 
complètement sec. 

• Veuillez ne pas jeter la banque d'alimentation au feu pour éviter 

une explosion. 
• N'utilisez pas et ne stockez pas la banque d'alimentation dans 

un environnement chaud (plus de 50 degrés Celsius), humide 

ou corrosif. 
• Veuillez garder hors de la portée des enfants. Ne pas laisser le 

produit sans surveillance pendant son utilisation. 

• N'ouvrez pas l'appareil – risque d'électrocution. 
• Vérifiez si la banque d'alimentation est adaptée à votre 

téléphone portable ou à votre équipement électronique avant de 

l'utiliser. 
• Si la banque d'alimentation n'a pas été utilisée pendant une 



longue période, la puissance de la batterie intégrée peut être 

épuisée. Pour résoudre ce problème, chargez le chargeur 
pendant 2 à 3 heures. Une fois chargé, il fonctionnera à 
nouveau. 

• Pour éviter d'endommager la batterie, veuillez l'utiliser au moins 
une fois tous les 6 mois. 

• N'utilisez pas le téléphone portable pendant que la batterie est 

en cours de chargement avec la batterie externe, ne chargez 
pas la batterie externe pendant la nuit. 

• Ne laissez pas la batterie externe fonctionner dans un espace 

hermétique et exposé à la lumière directe du soleil, car cela 
pourrait entraîner un dépassement de la température de 
fonctionnement maximale. 

• Gardez la batterie externe inactive lors de la recharge, ne 
continuez pas à charger d'autres appareils et à recharger la 
batterie externe en même temps. 

 
ES 
Luz COB con batería externa de 10.000 mAh 

 
Especificaciones: 

 
1. 9 luces COB 
2. Botón de encendido 
3. Entrada y salida tipo C 

Entrada: CC 5 V/2,4 A, 9 V/2 A, 12 V/1,5 A 



Salida: CC 5 V/3 A, 9 V/2,22 A, 12 V/1,66 A 

4. Salida USB A: CC 5 V/3 A, 9 V/2 A, 12 V/1,5 A 
5. Pantalla LCD 
6. Cable con salida tipo C: CC 5 V/2 A, 9 V/2 A 

 
Batería:  Batería de polímero de litio  
Capacidad:  10.000 mAh/37 Wh 

 
Luz COB: 
Pulsación larga para encender y pulsación larga para apagar. 

 
Pantalla LCD: 
La pantalla LCD muestra la carga restante de la batería del 

producto de 0 al 100 %. Si la pantalla LCD muestra el 100 % 
significa que el dispositivo está completamente cargado. 
El icono verde iluminado en la esquina superior derecha de la 

pantalla representa que el dispositivo conectado se encuentra en 
recarga o carga rápidas. El icono verde apagado significa que el 
dispositivo está en recarga o carga a la velocidad ordinaria 

designada. 
 
Pulse una vez el botón del interruptor para encender la pantalla y 

haga doble clic para apagarla. 
 
Recargar la batería externa: 

Recargar la batería externa utilizando el cable suministrado y 
conectar a una fuente de alimentación adecuada. La velocidad de 
carga varía en función del cable utilizado y de la potencia de 

entrada. 
 
Carga de un dispositivo: 

Puede recargar su dispositivo con el cable tipo C independiente 
suministrado o con el cable tipo C adjunto, o conectar el cable de 
alimentación a su dispositivo con un USB-A.  

 
Cuando el teléfono móvil esté completamente cargado, 
desenchufe el cable de carga. 

La velocidad de carga varía en función de la potencia de los 
dispositivos y de la velocidad del cable. 



Atención: 

• Este producto no es resistente al agua. No lo exponga al agua 
ni lo utilice en caso de fuertes lluvias. 

• Si el producto cae al agua accidentalmente, utilice un paño 
limpio para secar la superficie y no lo encienda hasta que esté 
completamente seco. 

• Para evitar el riesgo de explosión, no tire la batería externa al 
fuego. 

• No utilice ni almacene la batería externa en ambientes cálidos 
(superiores a 50 ºC), húmedos o corrosivos. 

• Manténgala fuera del alcance de los niños. No la deje sin 
supervisar mientras esté en funcionamiento. 

• No abra la batería, existe el riesgo de descarga eléctrica. 

• Compruebe que la batería externa es la adecuada para su 
teléfono móvil o equipo electrónico antes de usarla. 

• Si la batería externa no se utiliza durante un periodo de tiempo 
largo, la carga se agotará. Para solucionarlo, cárguela durante 2 
o 3 horas. Una vez se haya cargado, volverá a funcionar de 
nuevo. 

• Para evitar dañar la batería, utilícela como mínimo una vez 
cada 6 meses. 

• No utilice el teléfono móvil mientras se está cargando con la 
batería externa y no deje el cargador cargándose durante toda 
la noche. 

• No deje el cargador portátil funcionando en un espacio 
hermético bajo la luz solar directa, ya que se podría sobrepasar 

la temperatura máxima de funcionamiento. 

• Mantenga el cargador portátil inactivo durante la recarga, no 
cargue otros dispositivos con cable o inalámbricos al mismo 
tiempo que recarga el cargador. 

 

IT 
power bank 10000 mAh  con luce COB  
 

Specification: 



 
1. Nove luci COB 
2. Pulsante di commutazione 
3. Ingresso e uscita di tipo C 

Ingresso: CC 5 V/2,4 A, 9 V/2 A, 12 V/1,5 A 
Uscita: CC 5 V/3 A, 9 V/2,22 A, 12 V/1,66 A 
4. Uscita USB-A: CC 5 V/3 A, 9 V/2 A, 12 V/1,5 A 

5. Display LCD 
6. Cavo con uscita di tipo C: DC5V/2A, 9V/2A 
 

Batteria: batteria ai polimeri di litio 
Capacità: 10000 mAh/37 Wh 
 

Luce COB: 
Premere a lungo per accendere e premere a lungo per spegnere. 
 

Display LCD: 
Il display LCD mostra la carica rimanente della batteria nel 
prodotto dallo 0 al 100%. Se il display LCD mostra 100% significa 

che l'articolo è completamente carico. 
Un'icona verde illuminata nell'angolo in alto a destra del display 
indica che l'elemento è in fase di ricarica rapida o di ricarica rapida 

di qualsiasi dispositivo collegato. L'icona verde spenta indica 
l'elemento in ricarica o qualsiasi dispositivo in carica alla velocità 
designata ordinaria. 

 



Premere una volta il pulsante di commutazione per accendere il 

display e fare doppio clic per spegnerlo. 
 
Ricarica del power bank: 

Ricaricare il power bank utilizzando il cavo in dotazione e 
collegarlo ad una fonte di alimentazione adeguata. La velocità di 
ricarica varia in base al cavo utilizzato e alla potenza assorbita. 

 
Carica del dispositivo: 
Puoi ricaricare il tuo dispositivo tramite il cavo di tipo C separato 

fornito o il cavo di tipo C in dotazione oppure collegare il cavo di 
alimentazione al dispositivo tramite USB-A. 
 

Dopo che il telefono cellulare è completamente carico, scollegare il 
cavo di ricarica. 
La velocità di ricarica varia in base alla classificazione designata 

del dispositivo e alla velocità designata del cavo. 
 
Attenzione: 

• Questo prodotto non è impermeabile. Si prega di non bagnarlo o 
utilizzarlo durante forti piogge. 

• Se il prodotto cade accidentalmente nell'acqua, utilizzare un 
panno pulito per assorbire l'acqua sulla superficie del prodotto e 
non accendere immediatamente il dispositivo finché non è 

completamente asciutto. 

• Si prega di non gettare il power bank nel fuoco per evitare 
esplosioni. 

• Non utilizzare o conservare il power bank in un ambiente caldo 
(oltre 50 gradi Celsius), umido o corrosivo. 

• Si prega di tenere fuori dalla portata dei bambini. Non utilizzare 
e lasciare il prodotto incustodito durante l'uso. 

• Non aprire l'apparecchio – pericolo di scossa elettrica. 

• Prima dell'uso, verificate se il power bank è adatto al vostro 
telefono cellulare o ai vostri apparecchi elettronici. 

• Se il power bank non viene utilizzato per un lungo periodo, la 
carica della batteria integrata potrebbe esaurirsi. Per risolvere 
questo problema, caricare il caricabatterie per 2-3 ore. Una volta 

caricato, funzionerà nuovamente. 



• Per evitare di danneggiare la batteria, utilizzarla almeno una 
volta ogni 6 mesi. 

• Non utilizzare il telefono cellulare mentre la batteria viene 
caricata con il Power Bank e non caricare il Power Bank durante 
la notte. 

• Non lasciare il power bank in funzione in uno spazio ermetico e 
esposto alla luce solare diretta poiché ciò potrebbe causare il 
superamento della temperatura operativa massima. 

• Mantenere il power bank inattivo durante la ricarica, non 
continuare a caricare altri dispositivi e ricaricare il power bank 

contemporaneamente. 
 
NL 

10000 mAh power bank COB licht 
 
Specificatie: 

 
1. Negen COB-lampjes 
2. Schakelknop 

3. Type-C in- en uitgang 
Ingang: GELIJKSTROOM 5V/2,4A, 9V/2A, 12V/1,5A 
Uitgang: GELIJKSTROOM 5V/3A,9V/2,22A,12V/1,66A 

4. USB-A-uitgang: GELIJKSTROOM 5V/3A,9V/2A,12V/1,5A 
5. LCD-scherm 
6. Kabel met type-C uitgang: DC5V/2A, 9V/2A 



 

Batterij:  Li-Polymeer batterij  
Capaciteit: 10000mAh/37Wh 
 

COB-licht: 
Lang indrukken om in te schakelen en lang indrukken om uit te 
schakelen. 

 
LCD-scherm: 
Het LCD-scherm toont het resterende batterijvermogen in het 

product van 0-100%. Als het LCD-scherm 100% weergeeft, 
betekent dit dat het product volledig is opgeladen. 
 

Een groen pictogram in de rechterbovenhoek van het scherm geeft 
aan dat het item bezig is met snel opladen of snel opladen van een 
aangesloten apparaat. Het groene pictogram uit betekent dat het 

apparaat wordt opgeladen of opgeladen met de normale snelheid. 
 
Druk eenmaal op de schakelknop om het scherm in te schakelen 

en dubbelklik om het uit te schakelen. 
 
De powerbank opladen: 

Laad de powerbank op met de meegeleverde kabel en sluit deze 
aan op een geschikte stroombron. De oplaadsnelheid hangt af van 
de gebruikte kabel en de stroomingang. 

 
Apparaat opladen: 
Je kunt je apparaat opladen met de bijgeleverde losse type-C 

kabel of de bijgevoegde type-C kabel of je stroomkabel aansluiten 
op je apparaat met USB-A.  
 

Nadat de mobiele telefoon volledig is opgeladen, haal je de 
oplaadkabel uit het stopcontact. 
De oplaadsnelheid hangt af van de nominale snelheid van het 

apparaat en de snelheid van de kabel. 
 
Let op: 

• Dit product is niet waterdicht. Maak het niet nat en gebruik het 
niet tijdens hevige regenval. 



• Als het product per ongeluk in het water valt, gebruik dan een 
schone doek om het water op het oppervlak van het product te 
absorberen en schakel het apparaat pas weer in als het 

helemaal droog is. 

• Gooi de powerbank niet in het vuur om explosie te voorkomen. 

• Gebruik of bewaar de powerbank niet in een hete (meer dan 50 
graden Celsius), natte of corrosieve omgeving. 

• Buiten het bereik van kinderen houden. Laat het product niet 
onbeheerd achter terwijl het in gebruik is. 

• Open het apparaat niet - schokgevaar. 

• Controleer voor gebruik of de powerbank geschikt is voor uw 
mobiele telefoon of elektronische apparatuur. 

• Als de powerbank lange tijd niet is gebruikt, kan het vermogen 
van de ingebouwde batterij uitgeput raken. Om dit probleem op 

te lossen, laad de oplader 2 tot 3 uur op. Na het opladen werkt 
de batterij weer. 

• Om beschadiging van de batterij te voorkomen, dient u deze 
minimaal één keer per 6 maanden te gebruiken. 

• Gebruik de mobiele telefoon niet terwijl de batterij wordt 
opgeladen met de powerbank en laad de powerbank niet 's 
nachts op. 

• Laat de powerbank niet werken in een luchtdichte ruimte in 
direct zonlicht, omdat hierdoor de maximale bedrijfstemperatuur 
kan worden overschreden. 

• Laat de powerbank niet inactief tijdens het opladen, laad niet 
tegelijkertijd andere apparaten op en laad de powerbank niet op. 

 
PL 
Power bank 10000 mAh z lampką COB 

 
Specyfikacja: 



 
1. Dziewięć diod COB 
2. Przełącznik 

Wejście i wyjście typu C 

Wejście: DC 5V/2.4A,9V/2A,12V/1.5A 
Wyjście: DC 5V/3A,9V/2.22A,12V/1.66A 

3. Wyjście USB-A: DC 5V/3A,9V/2A,12V/1.5A 

4. Wyświetlacz LCD 
5. Kabel z wyjściem typu C: DC5V/2A, 9V/2A 
 

Bateria:  Akumulator litowo-polimerowy 
Pojemność: 10000mAh/37Wh 
 

Lampa COB: 
Długie naciśnięcie włącza i długie naciśnięcie wyłącza. 
 

Wyświetlacz LCD: 
Wyświetlacz LCD pokazuje pozostały poziom naładowania baterii 
w produkcie w zakresie od 0 do 100%. Jeśli wyświetlacz LCD 

pokazuje 100%, oznacza to, że urządzenie jest w pełni 
naładowane. 
Zielona ikona zapalona w prawym górnym rogu wyświetlacza 

oznacza, że urządzenie jest w trakcie szybkiego ładowania lub 
szybkiego ładowania dowolnego podłączonego urządzenia. 
Zielona ikona wyłączona oznacza, że urządzenie jest w trakcie 

ładowania lub ładuje dowolne urządzenie w zwykłej wyznaczonej 



prędkości. 

 
Naciśnij przycisk włącznika raz, aby włączyć wyświetlacz i kliknij 
dwukrotnie, aby go wyłączyć. 

 
Ładowanie powerbanku: 
Naładuj powerbank za pomocą dostarczonego kabla i podłącz do 

odpowiedniego źródła zasilania. Szybkość ładowania zależy od 
użytego kabla i mocy wejściowej. 
 

Urządzenie ładujące: 
Urządzenie można ładować za pomocą dostarczonego 
oddzielnego kabla typu C lub dołączonego kabla typu C lub 

podłączyć kabel zasilający do urządzenia za pomocą USB-A.  
 
Po całkowitym naładowaniu telefonu komórkowego należy 

odłączyć kabel do ładowania. 
Prędkość ładowania zależy od parametrów znamionowych 
urządzenia i prędkości kabla. 

 
Uwaga: 

• Ten produkt nie jest wodoodporny. Nie należy go moczyć ani 
używać podczas ulewnego deszczu. 

• Jeśli produkt przypadkowo wpadnie do wody, użyj czystej 
szmatki, aby wchłonąć wodę z powierzchni produktu i nie 
włączaj urządzenia natychmiast, aż całkowicie wyschnie. 

• Nie wrzucaj powerbanku do ognia, aby uniknąć eksplozji. 

• Nie używaj ani nie przechowuj power banku w gorącym (ponad 
50 stopni Celsjusza), wilgotnym lub korozyjnym środowisku. 

• Przechowywać poza zasięgiem dzieci. Nie pozostawiać 
produktu bez nadzoru podczas użytkowania. 

• Nie otwierać urządzenia - ryzyko porażenia prądem. 

• Przed użyciem należy sprawdzić, czy power bank jest 
odpowiedni dla telefonu komórkowego lub sprzętu 
elektronicznego. 

• Jeśli power bank nie był używany przez dłuższy czas, moc 
wbudowanego akumulatora może ulec wyczerpaniu. Aby 

rozwiązać ten problem, należy ładować ładowarkę przez 2-3 



godziny. Po naładowaniu urządzenie będzie ponownie działać. 

• Aby uniknąć uszkodzenia akumulatora, należy go używać co 
najmniej raz na 6 miesięcy. 

• Nie używaj telefonu komórkowego podczas ładowania baterii 
powerbanku i nie ładuj power banku przez noc. 

• Nie należy pozostawiać powerbanku działającego w 
hermetycznym pomieszczeniu w bezpośrednim świetle 
słonecznym, ponieważ może to spowodować przekroczenie 

maksymalnej temperatury pracy. 

• Podczas ładowania power banku nie należy ładować innych 
urządzeń i jednocześnie ładować powerbanku. 

 


